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Dezember ° Décembre 1908. N° 5. 10. Jahrgang <= 10« année.

Korrespondenzblatt
des

Bernisctien Lehrervereins.
BULLETIN

DE LA
/¦ *_

SOCIETE DES INSTITUTEURS BERNOIS.

Allen tTlitgliedern unseres Vereins

ein herzliches „Glückauf zum neuen

lahr! Der Kantonalvorstand.

AVIS.
&ÊBT Diese Nummer enthält das provisorische

Uebereinkommen zwischen dem bernischen
Lehrerverein nnd dem bernischen Mittellehrerverein.

Hans Mürset.

Der 12. November 1908 ist für die bernische
Lehrerschaft ein Unglückstag gewesen, hat sie

doch an jenem Tag ihren Hans Mürset verloren.
Was sterblich ist an unserm Freund, das haben
wir am 14. November im stillen Bremgartenfriedhof
zur letzten Ruhe gebettet.

Was vergangen, kehrt nicht wieder,
Aber ging es leuchtend nieder,
Leuchtet's lange noch zurück.

Hans Mürset war ein leuchtendes Beispiel
selbstloser Hingabe und edler Aufopferung für
die Schule und die Lehrerschaft, ein Muster treuer
Pflichterfüllung und nieversagender Arbeitsfreudigkeit

im Dienste der Schule.

Mit Hans Mürset haben wir verloren den

weitsichtigen Organisator unseres Lehrervereines, den
besten Förderer der materiellen Wohlfahrt der

A tous les membres de notre
Société nos meilleurs vœux de nouvelle

année. ße Comité central.

AVIS.
ICT* Ce numéro contient l'accord provisoire

entre la Société des instituteurs bernois et la
Société des maîtres aux écoles moyennes du
canton de Berne.

Hans Mürset.

Le 12 novembre 1908 est devenu pour le corps
enseignant bernois un jour de malheur; car ce

jour-là nous a été enlevé pour toujours notre cher
ami Hans Mürset et, deux jours après, nous avons
accompagné sa dépouille mortelle au cimetière.

Mais il était du monde où les plus belles choses

Ont le pire destin

Vraiment, Hans Mürset donnait le plus bel

exemple d'abnégation désintéressée et de généreux
dévouement pour l'école et le corps enseignant;
il manifestait partoi t son sentiment inné du
devoir et son ardeur su travail, au service de l'école.
Tout pour les autres, pour lui-même — rien,
a été sa devise, comme elle avait été celle de

Pestalozzi dont il fut un vrai disciple.
En lui nous venons de perdre l'organisateur

perspicace de notre Société, le principal promoteur



Lehrerschaft, den eifrigen Vorkämpfer für einen

gesunden Fortschritt auf schulpolitischem Gebiet.
Hans Mürset lebte für die Schule und für die

Lehrerschaft, für deren Interesse er seine ganze
Lebenskraft einsetzte. Er übte auf die Gestaltung
des bernischen Schulwesens einen massgebenden
Einfluss aus. Wohl ist manches, für das Hans
Mürset gekämpft, noch unerreicht; aber was er

gearbeitet, wird sich als Samenkorn erweisen,
das — ausgestreut auf den Boden der Zukunft —
einst aufgehen wird.

Die bernische Lehrerschaft hat alle Ursache,
ihrem stets für ihr Wohl besorgten, selbstlosen
Freund und Kollegen dankbar zu sein.

Provisorisches Uebereinkommen

abgeschlossen zwischen den Kantonalvorständen
des

Bernischen Lehrervereins
und des

Bernischen Mittellehrervereins.

Die Kantonalvorstände des bernischen Lehrervereins

(B.L.V.) und des bernischen Mittellehrer-'
Vereins (B. M. V.), in Erwägung:

I. dass beide Vereine eine Reihe gemeinsamer
schulpolitischer und pädagogischer Fragen
zu lösen haben,

II. dass auch die speziellen Interessen der beiden
Organisationen namentlich gegenüber den
Behörden und dem Volk durch die Gesamtheit

der bernischen Lehrer wirksamer
geschützt werden als durch einzelne
Kategorienverbände.

III. dass zum Ausbau unserer Schulgesetzgebung
und zur Hebung der ökonomischen und
sozialen Stellung der Lehrer aller Stufen
eine fest geschlossene, geeinigte Lehrerschaft
absolutes Erfordernis ist.

haben heute das folgende provisorische
Uebereinkommen abgeschlossen :

S i.
Der B. L. V. räumt dem B. M. V. das Recht

der Mitbenutzung des Zentralsekretariates und
des Korrespondenzblattes ein.

de la prospérité du corps enseignant, le champion
infatigable du progrès raisonnable dans le domaine
de l'école.

Hans Murset a vécu pour l'école et pour le

corps enseignant; il lui a voué toute savigneur;
i! a exercé une influence bienfaisante sur le

développement de l'école populaire du canton de
Berne. Nombre de ses postulats, il est vrai, n'ont
pas encore trouvé leur solution; mais les idées

pour lesquelles il a travaillé sont une bonne
semence qui portera certainement de bons fruits
dans l'avenir.

Le corps enseignant bernois gardera avec une
profonde gratitude le souvenir de cet ami
désintéressé, incessamment préoccupé du bien de ses

collègues et de l'école qui leur est confié.

Accord provisoire
intervenu entre les comités respectifs

de la

Société des instituteurs bernois (B. L. V.)
ei de la

Société des maîtres aux écoles moyennes du canton
de Berne (B. M. V.).

Les comités de, la Société des instituteurs
bernois (B. L.V.| et de la Société des maîtres aux
écoles moyennes du canton de Berne (B. M.V.),
vu que:

I. les deux dites sociétés ont des questions
pédagogiques et de politique scolaire
communes à résoudre.

II. qu'en outre, les intérêts propres à chacune
d'elles vis-à-vis des autorités et du peuple
seront défendus plus efficacement par une
grande association plutôt que par l'une
quelconque d'entre elles isolément,

III. que, de plus, le développement normal de
la législation scolaire et l'amélioration de la
situation économique et sociale de l'instituteur
à tous les degrés exigent une union de tous
les membres du corps enseignant,

décident, d'un commun accord, la mise en vigueur
du contrat provisoire suivant :

§ 1er

La Société des instituteurs bernois (B. L.V.)
consent à la Société des maîtres aux écoles

moyennes du canton de Berne (B. M. V. l'emploi
du Bulletin et du secrétariat.
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